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See the notice on TED website

627449-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipement de soutien – Zakup zabezpieczeń przeciwko szkodom wyrządzonym przez 
zwierzęta objęte ochroną gatunkową
OJ S 176/2026 11/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Rzeszowie
Adresse électronique: sekretariat@rzeszow.rdos.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup zabezpieczeń przeciwko szkodom wyrządzonym przez zwierzęta objęte ochroną 
gatunkową
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup zabezpieczeń przeciwko szkodom 
wyrządzonym przez zwierzęta objęte ochroną gatunkową. 2. Szczegółowy opis oraz sposób 
realizacji przedmiotu zamówienia został określony w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 3. Zamawiający podzielił zamówienia na 5 części: 1) 
Część nr 1: Zakup i dostawa 3 zestawów pastuchów elektrycznych w celu ochrony mienia 
przed szkodami wyrządzanymi przez żubry, 2) Część nr 2: Zakup i dostawa 10 zestawów 
pastuchów elektrycznych w celu ochrony mienia przed szkodami wyrządzanymi przez 
niedźwiedzie, 3) Część nr 3: Zakup i dostawa 2 zestawów siatki ogrodzeniowej wraz ze 
słupkami, 4) Część nr 4: Zakup i dostawa 8 zestawów siatki elektrycznej, 5) Część nr 5: Zakup 
i dostawa 2 zestawów (po 1) specjalnych pastuchów elektrycznych w celu ochrony mienia 
przed szkodami wyrządzanymi przez żubry i niedźwiedzie. 4. Wykonawca może złożyć ofertę 
na wszystkie części. 5. Zamawiający może udzielić zamówienia na wszystkie części jednemu 
Wykonawcy.
Identifiant de la procédure: 2c8bcad6-7eb0-4c37-b7b1-836f26d0e197
Identifiant interne: WPN.261.12.2026.DD-S
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy PZP oraz 
niniejszej Specyfikacji Warunków Zamówienia, zwaną dalej „SWZ”. 2. Szacunkowa wartość 
przedmiotowego zamówienia przekracza progi unijne o jakich mowa w art. 3 ustawy PZP. 3. 
Zamawiający zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy PZP, najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Wykonawcy są zobowiązani do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP (Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ)). 4. Jeżeli wobec Wykonawcy, o którym mowa w ust. 3, zachodzą podstawy 
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wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w postępowaniu, nie składa 
podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy PZP, potwierdzających brak podstaw wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, Zamawiający dokonuje ponownego badania i oceny ofert pozostałych 
Wykonawców, a następnie dokonuje kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. 5. Zamawiający kontynuuje procedurę ponownego badania i oceny 
ofert, o której mowa w ust. 4, w odniesieniu do ofert Wykonawców pozostałych w 
postępowaniu, a następnie dokonuje kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu, do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia. 6. Zgodnie z art. 257 pkt 1 ustawy PZP Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które 
Zamawiający zamierza przeznaczyć na sfinansowanie całości lub część zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. 7. Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie 
zamówienia odpowiednio przed upływem terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności 
powodujące, że dalsze procedowanie postępowania jest nieuzasadnione. 8. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w języku polskim. 9. Zamawiający nie 
przewiduje aukcji elektronicznej. 10. Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia 
umowy ramowej. 11. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych oraz w postaci 
katalogów elektronicznych. 12. Zamawiający nie przewiduje udzielenie zamówień, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 8 ustawy PZP. 13. Zamawiający nie zastrzega możliwości 
ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 
94 ustawy PZP. 14. Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań związanych z 
zatrudnianiem osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy PZP.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35820000 Équipement de soutien
Nomenclature complémentaire (cpv): 44313000 Filet en métal, 45317000 Autres travaux 
d'installation électrique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Rzeszów
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 306 485,87 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zamówienie realizowane w ramach umowy o dofinansowanie 
nr 385/2025/Wn09/OP-po/D projektu pn. Zakup środków zabezpieczających przed szkodami 
powodowanymi przez zwierzęta chronione ze środków Narodowego Funduszu Ochrony 
Środowiska i Gospodarki Wodnej.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - przetarg nieograniczony na 
postawie art. 132 -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
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Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 5
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 5

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Corruption: 
Fraude: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Participation à une organisation criminelle: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część nr 1: Zakup i dostawa 3 zestawów pastuchów elektrycznych w celu ochrony 
mienia przed szkodami wyrządzanymi przez żubry
Description: Każdy z 3 zestawów pastuchów elektrycznych w celu ochrony mienia przed 
szkodami wyrządzanymi przez żubry musi składać się z: 1) elektryzatora o energii wyjściowej 
nie mniejszej niż 5 J, 2) akumulatora o stałym wyładowaniu (głębokim wyładowaniu) o 
pojemności min. 60Ah, 3) panelu słonecznego (solar) z regulatorem napięcia min. 25 W, 4) 
taśmy wzmocnionej o podwyższonej wytrzymałości 1000 mb szerokości 20 mm, oporność i 
wytrzymałość na rozerwanie, 0,5 Ohm/m i min. 90 kg, 5) 200 sztuk słupków polipropylenowych 
wysokość 110-120 cm od powierzchni ziemi, 6) 6 łączników do taśmy, 7) 1 uchwytu 
sprężynowego bramowego ze sprężyną rozciągliwą do 5 metrów, 8) 2 izolatorów bramowych, 
9) 6 izolatorów narożnych do taśmy, 10) kontrolera napięcia 10 kV, 11) odgromnika, 12) pręta 
uziemiającego min. 1 mb, 13) sprężyny napinającej do drutu, plecionki i taśmy — 2 szt.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35820000 Équipement de soutien

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 28 092,95 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w rozdziale VIII SWZ. 2. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym – Zamawiający nie stawia warunków w 
tym zakresie; 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 4) zdolności technicznej lub zawodowej –Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie. 3. Oferty ocenione będą na podstawie następujących kryteriów: 1) cena oferty brutto 
(C) o wadze 60%, 2) gwarancja (G) o wadze 40 %.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto - znaczenie kryterium - 60% (1% = 1 pkt). Oferent określa cenę 
realizacji zamówienia poprzez wskazanie ceny brutto obejmującej kwotę podatku VAT i 
wszelkie inne koszty, których poniesienie okaże się konieczne w celu należytego wykonania 
przedmiotu zamówienia. Ocena ofert dokonywana będzie według następującego wzoru: C= 
(cena najniższa z ofert nie podlegających odrzuceniu)/(cena brutto oferty badanej) x 100 x 
0,60 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Gwarancja. Okres gwarancji w miesiącach: 24 - 0 pkt; powyżej 24 do 36 włącznie 
- 10 pkt; powyżej 36 do 48 włącznie - 20 pkt; powyżej 48 - 40 pkt. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji na okres dłuższy niż 48 miesięcy Wykonawca otrzyma maksymalną ilość 
punktów tj. 40. W przypadku gdy Wykonawca nie uzupełni w Formularzu Oferty stosownej 
rubryki dotyczącej proponowanego okresu udzielenia gwarancji, Zamawiający przyjmie 
(wynika to z Formularza Oferty), że Wykonawca zaproponował najkrótszy termin gwarancji tj. 
24 miesiące. Wskazanie okresu krótszego niż 24 miesiące spowoduje odrzucenie oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-
c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 43 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-
3f9b9fc5a12f
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do których Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy PZP. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. 
Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
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zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy 
PZP; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia 
odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie 
odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego 
albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 6. Do odwołania dołącza 
się: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 12. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy PZP.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część nr 2: Zakup i dostawa 10 zestawów pastuchów elektrycznych w celu ochrony 
mienia przed szkodami wyrządzanymi przez niedźwiedzie
Description: Każdy z 10 zestawów pastuchów elektrycznych w celu ochrony mienia przed 
szkodami wyrządzanymi przez niedźwiedzie musi składać się z: 1) elektryzatora o energii 
wyjściowej nie mniej niż 5 J, energia wyjściowa min. 10000 V, 2) akumulatora o stałym 
wyładowaniu (głębokim wyładowaniu ) o pojemności min. 60Ah, 3) panelu słonecznego (solar) 
z regulatorem napięcia min. 25 W, 4) 500 metrów szpuli z drutem — grubość minimum 2 mm, 
5) 4 uchwytów sprężynowych bramowych ze sprężyną do 5 metrów, 6) 8 izolatorów 
bramowych, 7) 100 szt. izolatorów do drewna, 8) pręta uziemiającego min. 1 mb. 9) sprężyny 
napinającej do drutu, plecionki i taśmy — 4 szt.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures



627449-2026 Page 7/20

Nomenclature principale (cpv): 35820000 Équipement de soutien

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 101 082,81 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w rozdziale VIII SWZ. 2. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym – Zamawiający nie stawia warunków w 
tym zakresie; 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 4) zdolności technicznej lub zawodowej –Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie. 3. Oferty ocenione będą na podstawie następujących kryteriów: 1) cena oferty brutto 
(C) o wadze 60%, 2) gwarancja (G) o wadze 40 %.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto - znaczenie kryterium - 60% (1% = 1 pkt). Oferent określa cenę 
realizacji zamówienia poprzez wskazanie ceny brutto obejmującej kwotę podatku VAT i 
wszelkie inne koszty, których poniesienie okaże się konieczne w celu należytego wykonania 
przedmiotu zamówienia. Ocena ofert dokonywana będzie według następującego wzoru: C= 
(cena najniższa z ofert nie podlegających odrzuceniu)/(cena brutto oferty badanej) x 100 x 
0,60 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Gwarancja. Okres gwarancji w miesiącach: 24 - 0 pkt; powyżej 24 do 36 włącznie 
- 10 pkt; powyżej 36 do 48 włącznie - 20 pkt; powyżej 48 - 40 pkt. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji na okres dłuższy niż 48 miesięcy Wykonawca otrzyma maksymalną ilość 
punktów tj. 40. W przypadku gdy Wykonawca nie uzupełni w Formularzu Oferty stosownej 
rubryki dotyczącej proponowanego okresu udzielenia gwarancji, Zamawiający przyjmie 
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(wynika to z Formularza Oferty), że Wykonawca zaproponował najkrótszy termin gwarancji tj. 
24 miesiące. Wskazanie okresu krótszego niż 24 miesiące spowoduje odrzucenie oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-
c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 43 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-
3f9b9fc5a12f
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do których Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy PZP. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
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taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. 
Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy 
PZP; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia 
odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie 
odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego 
albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 6. Do odwołania dołącza 
się: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 12. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy PZP.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część nr 3: Zakup i dostawa 2 zestawów siatki ogrodzeniowej wraz ze słupkami
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Description: Każdy z 2 zestawów siatki ogrodzeniowej (po 600 m) wraz ze słupkami (po 110 
szt.) o następujących parametrach technicznych i składające się z wymienionych elementów: 
1) wysokość: min. 200 cm, 2) rozstaw drutów pionowych: 15 cm, 3) rozstaw drutów 
wzdłużnych: 3x20 cm, 2x15 cm, 3x10 cm, 16x5 cm lub 20 x 10 cm, 4) średnica drutów 
skrajnych: min. 2,5 mm, 5) średnica pozostałych drutów: 2,00 mm, 6) wytrzymałość na 
rozciąganie: NRm min. 400-450 MPa, HRm min. 1000 MPa, 7) powłoka cynk: NZn min. 80-
100 g/m2 , Hzn min. 210 g/m2 8) 12 rolek siatki po 50 m długości (jeden zestaw łącznie 600 
m), 9) 110 szt. słupków o wysokości min. 270 cm; betonowych o wymiarach min. 10x10cm lub 
stalowych o średnicy min. 6 cm, ocynkowanych lub w inny sposób zabezpieczonych przed 
korozją.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35820000 Équipement de soutien

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 52 485,84 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w rozdziale VIII SWZ. 2. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym – Zamawiający nie stawia warunków w 
tym zakresie; 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 4) zdolności technicznej lub zawodowej –Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie. 3. Oferty ocenione będą na podstawie następujących kryteriów: 1) cena oferty brutto 
(C) o wadze 60%, 2) gwarancja (G) o wadze 40 %.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto - znaczenie kryterium - 60% (1% = 1 pkt). Oferent określa cenę 
realizacji zamówienia poprzez wskazanie ceny brutto obejmującej kwotę podatku VAT i 
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wszelkie inne koszty, których poniesienie okaże się konieczne w celu należytego wykonania 
przedmiotu zamówienia. Ocena ofert dokonywana będzie według następującego wzoru: C= 
(cena najniższa z ofert nie podlegających odrzuceniu)/(cena brutto oferty badanej) x 100 x 
0,60 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Gwarancja. Okres gwarancji w miesiącach: 24 - 0 pkt; powyżej 24 do 36 włącznie 
- 10 pkt; powyżej 36 do 48 włącznie - 20 pkt; powyżej 48 - 40 pkt. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji na okres dłuższy niż 48 miesięcy Wykonawca otrzyma maksymalną ilość 
punktów tj. 40. W przypadku gdy Wykonawca nie uzupełni w Formularzu Oferty stosownej 
rubryki dotyczącej proponowanego okresu udzielenia gwarancji, Zamawiający przyjmie 
(wynika to z Formularza Oferty), że Wykonawca zaproponował najkrótszy termin gwarancji tj. 
24 miesiące. Wskazanie okresu krótszego niż 24 miesiące spowoduje odrzucenie oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-
c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 43 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-
3f9b9fc5a12f
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do których Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy PZP. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. 
Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy 
PZP; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia 
odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie 
odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego 
albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 6. Do odwołania dołącza 
się: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 



627449-2026 Page 13/20

pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 12. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy PZP.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część nr 4: Zakup i dostawa 8 zestawów siatki elektrycznej
Description: Każdy z 8 zestawów siatki elektrycznej musi składać się z: 1) wysokość: 145 cm, 
2) 12 rolek po 50 m długości (jeden zestaw łącznie 600 m), 3) ilość linii poziomych: min. 8 
przewodów, w tym min. 7 przewodzących prąd, 4) 15 wytrzymałych słupków na warunki 
atmosferyczne, 5) maksymalnie wzmocniona linia górna i dolna, 6) elektryzatora 
skrzynkowego min. 5 J +/- 10% z baterią solarną z regulatorem napięcia min. 20 W, 7) 
akcesoriów przyłączeniowych.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35820000 Équipement de soutien

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 104 538,23 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w rozdziale VIII SWZ. 2. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym – Zamawiający nie stawia warunków w 
tym zakresie; 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej – Zamawiający nie stawia warunków w tym 



627449-2026 Page 14/20

zakresie; 4) zdolności technicznej lub zawodowej –Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie. 3. Oferty ocenione będą na podstawie następujących kryteriów: 1) cena oferty brutto 
(C) o wadze 60%, 2) gwarancja (G) o wadze 40 %.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto - znaczenie kryterium - 60% (1% = 1 pkt). Oferent określa cenę 
realizacji zamówienia poprzez wskazanie ceny brutto obejmującej kwotę podatku VAT i 
wszelkie inne koszty, których poniesienie okaże się konieczne w celu należytego wykonania 
przedmiotu zamówienia. Ocena ofert dokonywana będzie według następującego wzoru: C= 
(cena najniższa z ofert nie podlegających odrzuceniu)/(cena brutto oferty badanej) x 100 x 
0,60 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Gwarancja. Okres gwarancji w miesiącach: 24 - 0 pkt; powyżej 24 do 36 włącznie 
- 10 pkt; powyżej 36 do 48 włącznie - 20 pkt; powyżej 48 - 40 pkt. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji na okres dłuższy niż 48 miesięcy Wykonawca otrzyma maksymalną ilość 
punktów tj. 40. W przypadku gdy Wykonawca nie uzupełni w Formularzu Oferty stosownej 
rubryki dotyczącej proponowanego okresu udzielenia gwarancji, Zamawiający przyjmie 
(wynika to z Formularza Oferty), że Wykonawca zaproponował najkrótszy termin gwarancji tj. 
24 miesiące. Wskazanie okresu krótszego niż 24 miesiące spowoduje odrzucenie oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-
c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 43 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-
3f9b9fc5a12f
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do których Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy PZP. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. 
Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy 
PZP; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia 
odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie 
odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego 
albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 6. Do odwołania dołącza 
się: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
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7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 12. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy PZP.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Część nr 5: Zakup i dostawa 2 zestawów (po 1) specjalnych pastuchów elektrycznych w 
celu ochrony mienia przed szkodami wyrządzanymi przez żubry i niedźwiedzie
Description: Każdy z 2 zestawów specjalnych pastuchów elektrycznych w celu ochrony mienia 
przed szkodami wyrządzanymi przez żubry i niedźwiedzie musi składać się z: 1) elektryzatora 
230/12V min. 8 J z elementami przyłączeniowymi, 2) linki stalowej do ogrodzenia 2800 mb, 3) 
400 szt. słupków z włókna szklanego 135 cm wys. z 3 izolatorami, 4) panelu słonecznego min. 
25 W z regulatorem napięcia, 5) akumulatora 130 Ah, 6) pręta uziemiającego min. 0,8 m.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35820000 Équipement de soutien

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 20 286,05 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w rozdziale VIII SWZ. 2. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym – Zamawiający nie stawia warunków w 
tym zakresie; 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej – Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie; 4) zdolności technicznej lub zawodowej –Zamawiający nie stawia warunków w tym 
zakresie. 3. Oferty ocenione będą na podstawie następujących kryteriów: 1) cena oferty brutto 
(C) o wadze 60%, 2) gwarancja (G) o wadze 40 %.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto - znaczenie kryterium - 60% (1% = 1 pkt). Oferent określa cenę 
realizacji zamówienia poprzez wskazanie ceny brutto obejmującej kwotę podatku VAT i 
wszelkie inne koszty, których poniesienie okaże się konieczne w celu należytego wykonania 
przedmiotu zamówienia. Ocena ofert dokonywana będzie według następującego wzoru: C= 
(cena najniższa z ofert nie podlegających odrzuceniu)/(cena brutto oferty badanej) x 100 x 
0,60 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Gwarancja. Okres gwarancji w miesiącach: 24 - 0 pkt; powyżej 24 do 36 włącznie 
- 10 pkt; powyżej 36 do 48 włącznie - 20 pkt; powyżej 48 - 40 pkt. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji na okres dłuższy niż 48 miesięcy Wykonawca otrzyma maksymalną ilość 
punktów tj. 40. W przypadku gdy Wykonawca nie uzupełni w Formularzu Oferty stosownej 
rubryki dotyczącej proponowanego okresu udzielenia gwarancji, Zamawiający przyjmie 
(wynika to z Formularza Oferty), że Wykonawca zaproponował najkrótszy termin gwarancji tj. 
24 miesiące. Wskazanie okresu krótszego niż 24 miesiące spowoduje odrzucenie oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-
c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
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Durée de validité des offres: 43 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-
3f9b9fc5a12f
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do których Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy PZP. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. 
Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy 
PZP; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia 
odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie 
odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego 
albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 6. Do odwołania dołącza 
się: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3965b7c6-c6fd-4149-83e7-3f9b9fc5a12f


627449-2026 Page 19/20

umocowanie do reprezentowania odwołującego. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 12. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy PZP.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: REGON:180378368
Numéro d’enregistrement: NIP: 813 35 69 045
Département: Wydział Ochrony Przyrody i Obszarów Natura 2000
Adresse postale: al. J. Piłsudskiego 38
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-001
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat RDOŚ w Rzeszowie
Adresse électronique: sekretariat@rzeszow.rdos.gov.pl
Téléphone: 17 78-50-044
Télécopieur: 17 85-21-109
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/rdos-rzeszow
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/rdos-rzeszow
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:sekretariat@rzeszow.rdos.gov.pl
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https://www.gov.pl/web/rdos-rzeszow
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8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: REGON: 010 82 80 91
Numéro d’enregistrement: NIP: 526 22 39 325
Département: Departament odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Departament odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Télécopieur: (22) 458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 452a6ae3-8656-4699-89fb-9d6de8f0aeb6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/09/2026 13:05:51 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 627449-2026
Numéro de publication au JO S: 176/2026
Date de publication: 11/09/2026
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